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Výnos obsahující pravidla týkající se potravin na bázi bílkovin
(kravského nebo kozího mléka), do kterých byly přidány alespoň jeden
nebo více vitamínů, minerálů nebo jiných látek a které budou použity
jako nápoj pro malé děti ve věku od jednoho do tří let (výnos o
kojenecké výživě a kojeneckém mléku k zákonu o komoditách)
Datum přijetí : 27/07/2020
Ukončení odkladné lhůty : 28/10/2020 (28/01/2021)

Message

Zpráva 002

Zpráva od Komise - TRIS/(2020) 02814
směrnice (EU) 2015/1535
Překlad zprávy 001
Oznámení: 2020/0482/NL

No abre el plazo - Nezahajuje odklady - Fristerne indledes ikke - Kein Fristbeginn - Viivituste perioodi ei avata - Καμμία
έναρξη προθεσμίας - Does not open the delays - N'ouvre pas de délais - Non fa decorrere la mora - Neietekmē atlikšanu -
Atidėjimai nepradedami - Nem nyitja meg a késéseket - Ma’ jiftaħx il-perijodi ta’ dawmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Neotvorí oneskorenia - Ne uvaja zamud - Määräaika ei ala tästä - Inleder ingen frist
- Не се предвижда период на прекъсване - Nu deschide perioadele de stagnare - Nu deschide perioadele de stagnare.

(MSG: 202002814.CS)
1. MSG 002 IND 2020 0482 NL CS 27-07-2020 NL NOTIF

2. NL

3A. Ministerie van Financiën
Belastingdienst/Douane centrale dienst voor in- en uitvoer

3B. Ministerie van Volksgezondheid, Welzijn en Sport
Directie Voeding, Gezondheidsbescherming en Preventie

4. 2020/0482/NL - C50A

5. Výnos obsahující pravidla týkající se potravin na bázi bílkovin (kravského nebo kozího mléka), do kterých byly přidány
alespoň jeden nebo více vitamínů, minerálů nebo jiných látek a které budou použity jako nápoj pro malé děti ve věku od
jednoho do tří let (výnos o kojenecké výživě a kojeneckém mléku k zákonu o komoditách)

6. Kojenecká výživa a kojenecké mléko.

7. - nařízení (ES) č. 1925/2006 o přidávání vitaminů a minerálních látek a některých dalších látek do potravin
– směrnice 2000/13/ES o označování potravin, jejich obchodní úpravě a související reklamě

8. Výnos o kojenecké výživě a kojeneckém mléku k zákonu o komoditách
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Výnos obsahuje pravidla týkající se potravin na bázi bílkovin (kravského nebo kozího mléka), do kterých byly přidány
alespoň jeden nebo více vitamínů, minerálů nebo jiných látek a které budou použity jako nápoj pro malé děti ve věku od
jednoho do tří let.

Změna výnosu o správních sankcích k zákonu o komoditách
Příloha k výnosu o správních sankcích k zákonu o komoditách se mění tak, že porušení ustanovení výnosu o kojenecké
výživě nebo kojeneckém mléku je možno postihovat správní sankcí.

9. Zrušením směrnice 2009/39 / ES v roce 2016 byly kojenecká výživa a mléčné výrobky označeny jako všeobecné
potraviny, a proto spadaly pod všeobecný potravinový zákon. V Nizozemsku obsahuje vyhláška o komoditním zákoně o
přidávání mikroživin do potravin pro všeobecné potravinářské výrobky omezení pro přidávání vitamínů a minerálních
látek, protože nadměrný příjem těchto látek může být škodlivý. V důsledku toho již nebylo na nizozemském trhu od roku
2016 legální prodávat kojeneckou výživu a mléko. Tento výnos umožňuje podnikům pokračovat v obchodování s
kojeneckou výživou a mlékem jako s všeobecnými potraviny s drobnými úpravami stávajícího složení, jako je tomu v
jiných členských státech EU. V případě možného nedostatku živin by tyto produkty jistě mohly hrát roli. Ve zvláštních
případech a na základě vědeckých doporučení může být vyžadováno přidání specifických vitamínů, minerálů nebo jiných
látek do potravin. Tato vědecká doporučení pro kojeneckou výživu a mléko chybí. Tento výnos proto neobsahuje žádnou
povinnost přidávat do kojenecké výživy a kojeneckého mléka specifické vitamíny, minerály nebo jiné látky.

Článek 13d zákona o komoditách obsahuje doložku o vzájemném uznávání. Ze zásady vzájemného uznávání vyplývá, že
členský stát EU nesmí zakázat prodej zboží, které bylo zákonně uvedeno na trh v jiném členském státě EU, na svém
vlastním území z důvodů, že toto zboží nesplňuje jeho vlastní vnitrostátní předpisy. Zde je zásadní, aby zboží z jiného
členského státu EU poskytovalo alespoň rovnocennou úroveň ochrany. Obchodování se zbožím s rovnocennou úrovní
ochrany pocházejícím z jiných členských států EU spadajících do rozsahu působení této směrnice tedy nesmí být
zakázáno z důvodu požadavků stanovených v tomto výnosu. Toto je v souladu s článkem 10 nařízení (ES) č. 1925/2006, v
němž se uvádí, že členské státy nesmí omezit nebo zakázat obchodování s potravinami, které jsou v souladu s tímto
nařízením a s předpisy Společenství, které byly přijaty k jeho vykonávání, uplatňováním neharmonizovaných
vnitrostátních ustanovení, která upravují přidávání vitamínů a minerálních látek do potravin.

Požadavky na zboží, které jsou vymezené v tomto výnosu, jsou oprávněné v zájmu ochrany spotřebitelů před výrobky,
které nesplňují normy kvality, na které jsou zvyklí.

10. Čísla nebo názvy základních textů: - Výnos o kojenecké výživě a kojeneckém mléku k zákonu o komoditách
– Výnos o správních sankcích k zákonu o komoditách

11. Ne

12. -

13. Ne

14. Ne

15. -

16. Hledisko TBT

NE - návrh nemá významný dopad na mezinárodní obchod.

Hledisko SPS

Ne - návrh není sanitárním ani fytosanitárním opatřením.
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